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Doktorn har ordet


Det var en råkall morgon, och andedräkten flöt som vit rök ur Clay Allisons mun. Han värmde ena handen runt den heta kaffemuggen, medan han rörde om i lägerelden och lade på torr ved. Den flammande brasan gav värme till hans stelfrusna kropp. Dagen innan hade varit het och kvav, men nu låg frosten vit över sluttningen upp mot Mount Gerswin och slätten på andra sidan Button Up Creek. Hösten var aldrig att lita på i de här trakterna. Ena dagen kunde det vara sensommar, nästa dag tog vintern det karga landskapet i ett järngrepp.

Den svartklädde långe mannen spetsade sitt svarta kaffe med en rejäl dos Jack Daniels Sour Mash Bourbon och tände dagens första cigarr. Han njöt av tystnaden och friden, ända tills han upptäckte fotspår i det gnistrande vita frosttäcket på marken.

Någon hade gått ett varv runt hans lägerplats under natten, och varit ända framme vid elden. Otroligt nog verkade det som om den nattlige besökaren lagt bränsle på elden, annars borde den ha brunnit ut helt till morgonen.

Det irriterade Allison att han inte vaknat. Han hade alltid varit övertygad om att han sov så lätt att ingen kunde smyga sig på honom utan att han märkte något. Vissheten om att han kunde ha blivit dödad i sömnen gjorde Allison iskall.

Det beska morgonkaffet brände i hans tomma buk, och det dröjde inte länge förrän magsmärtorna satte in. Kramperna i buken hade plågat honom till och från alltsedan han lämnat Kansas City fyra veckor tidigare, och nu inbillade han sig inte längre att det var en enkel magåkomma. Han tyckte inte om att tänka på sjukdomar. Detta var något som bara drabbade andra.

Det smala skarpskurna solbetsade ansiktet drogs samman i en grimas, och han pressade handen hårt mot mellangärdet. Det gick inte att ignorera besvären längre. Allison avskydde läkare, men den här gången var han tvungen att söka hjälp antingen han ville eller inte. Om han stannade och råkade ut för Grimstone och hans gäng i sitt utmattade tillstånd skulle han inte ha en chans.

De laglösa jagade honom hårt, men hittills hade han lyckats överlista dem. Nu var det dags att ta itu med hälsan. Han hade spelat poker med Doc Holliday, medan denne hostade lungorna ur sig, och fick näsduken full med blod, och det var ingen trevlig upplevelse. Hellre än att gå samma öde till mötes sköt han sig en kula för pannan.

Allison rullade ihop filten och surrade fast den bakom sadeln, stack sitt slitna men välskötta Winchestergevär i sadelhölstret och släckte elden genom att sparka sand över den. Grimstone och hans mannar var inte särskilt morgonpiga av sig, det var Allison tacksam för.

Katt-och-råtta-leken hade nu pågått i tio dygn. Staden Cinnamons stammande och flinande driftkucku Fergus Annacomb hade ärvt sheriffsysslan efter sin far, enbart därför att ingen annan var intresserad av att riskera livet för en spottstyver. Numera tvivlade till och med han på att en sheriffstjärna var nog för att göra honom till en ny och modigare man.

Oron och rädslan från pojkårens förföljelser försvann inte efter den farsartade utnämningen, som han inbillat sig. Om det fanns någon möjlighet att smita undan problem valde Annacomb alltid denna utväg framför att möta någon med vapen i hand.

Han hade alltid varit mager och tunn, men året som sheriff förvandlade honom till ett vandrande benrangel. Nu hade månader av tjat fått honom att följa sin vackra hustrus råd att söka upp stadsläkaren doktor Emmenthaler Dodge för att få veta vad som var på tok med honom.

– Pappa var också ganska smal, sa han förhoppningsfullt under den omfattande undersökningen. Hela vår släkt består av bengetter. Inte sant, Em?

En knackning på dörren hejdade svaret, och den närsynte läkaren var nära att välta en skranglig piedestal med två antika grekiska vaser, när han jäktade iväg för att öppna. På trappan utanför dörren stod en lång bredaxlad man klädd i svart från topp till tå. Dodge rynkade pannan.

– Jag är upptagen, sa han otåligt. Kan ni komma tillbaka i morgon förmiddag?

– Jag har inte tid att vänta. Allison trängde sig förbi läkaren efter att ha kastat en forskande blick över axeln längs huvudgatan. Grimstone och hans ryttare syntes inte till ännu.

– Min bäste herre! protesterade Dodge irriterat.

– Jag betalar för mig, sa Clay Allison och höll upp en femdollarsedel.

– Här gäller det principer, muttrade Dodge och nappade åt sig sedeln. Vad är det för fel på er, mr..?

– Green, svarade Clay Allison allvarligt. James Green. Det är nånting med magen. Jag kan inte äta utan att få ont.

– Har ni haft de här besvären länge?

– I åratal, erkände Allison. Men på sistone har det blivit värre.

– Ta av er på överkroppen och lägg er på britsen i undersökningsrummet därborta. Dodge pekade med ett knubbigt pekfinger. Jag är strax tillbaka.



Medan hans män släckte lägerelden och sadlade hästarna ägnade sig Ludwig Grimstone åt en butelj fransk konjak, som han funnit under ett inbrott föregående kväll. Den skäggige banditledaren hade inte sysslat med vanliga stölder på åratal, men ranchbyggnaden de passerat stod tom och såg så inbjudande ut, att han inte kunde låta bli att krossa ett fönster och klättra in.

Det hade verkligen varit mödan värt. Aldrig tidigare hade han sett en sådan lyx. De tio rummen var inredda med exklusiva möbler, oljemålningar och gröna växter. Sex rum på andra våningen dominerades av jättelika sängar.

I ett låst skrivbord fann han ett tunt häfte, som verkade vara en adresslista, där de flesta namnen var skrivna med en kod som verkade ganska lätt att lösa. Han hade inte varit något klart skinande ljus under sin korta tid i skolan, men när det gällde att lösa gåtor och matematiska problem var han en mästare. Sådant roade honom.

Något som han fann extra intressant var en bunt exklusivt inbundna böcker med obscena teckningar. Minnet av bilderna höll honom vaken långt in på natten, och dagen därpå brann han av längtan efter att komma till en stad med ett anständigt horhus. Han behövde ett fruntimmer med stora tunga bröst, breda höfter och bastanta ben, en erfaren kvinna i mogen ålder som inte började gnälla och åma sig, då han rände in sin bultande påk och satte i gång.

– Vi är klara, rapporterade Sidney DeKrantz, en rödlätt holländare med bred näsa och spikrakt tunt hår ner till axlarna. Han hade tagit över rollen som andre befälhavare, när Arndt Huysman gick upp i rök efter pokerpartiet med Clay Allison.

– Då rider vi. Grimstone satt upp och såg med avsmak på den anskrämliga samling DeKrantz och Huysman letat upp för att utföra bankkuppen som aldrig blev av. Ingen av de fem använde mer än ett namn, antagligen för att de inte klarade av att komma ihåg både ett för- och efternamn.

Parhästarna Joker och Morbid svansade ständigt runt Grimstone för att vara till lags. De trodde att han var en mycket framstående banditledare, vilket han i och för sig inte hade något emot. Fylltratten Bourbon hette något helt annat, men bourbon var det enda han brydde sig om. Att hålla sig nykter en hel dag i sträck var en prestation för denne orakade, luggslitne tjugotreåring.

Rolling Home hade trampat många skeppsdäck, men till skillnad från de flesta andra lyckades han inte bli av med sin sjösjuka. Efter att ha fått sparken som skeppskock på fem fartyg, därför att inga sjömän tyckte om att äta den mat som serverades av en kock som omväxlande lagade mat och spydde bland kastrullerna, valde han att gå i land för gott. Enda minnet av tiden som sjöman var ett otal tatueringar över hela kroppen samt en rullande gång.

Den yngste i gänget var mexikanen Cerveza, den mänskliga öltunnan. Grimstone ogillade mexikaner lika mycket som niggrer och indianer, men Cerveza talade både spanska och förståelig engelska, därför var han oumbärlig som tolk de gånger gänget tvingades smita över gränsen till Mexiko för att komma ifrån ett jagande uppbåd, en envis federal sheriff eller prisjägare.

Grimstone hade länge drömt om en ranchbyggnad i spansk stil, en riktig hacienda med rashästar och hjordar av kringströvande biffdjur. Allt var klappat och klart för den stora kuppen – då spräckte spelaren Clay Allison alltihop genom att spela av Grimstones kontaktman Arndt Huysman tio tusen dollar.

Enligt grundplanen skulle Huysman muta sina påstådda kontaktmän vid en storbank att avslöja bankens rutiner och kassaskåpskombinationen. I stället spelade han bort mutpengarna, rapporterade förlusten via ett kort brev och försvann spårlöst. Yrkesspelaren Clay Allison tog hand om kapitalet, men det skulle han snart få sota för. För varje dag blev spåret allt hetare.

De hade redan gjort ett försök att ta hand om honom. Clay Allison var känd som en snabbskytt, och Grimstone ville inte utmana honom utan ordentlig uppbackning. Fyra krypskyttar placerades ut på hustaken runt valplatsen, men tyvärr genomskådade Allison planen, sköt ner de inhyrda lönnmördarna och gav sig iväg från stan. Flera dyrbara dagar gick, innan de fick upp spåret.

Vid middagstid passerade de sju männen Allisons lägerplats.

– Han rider mot Cinnamon, sa DeKrantz fundersamt. Dit kan vi inte följa efter. Våra porträtt är säkert uppklistrade överallt.

– Jag ska ha honom, svarade Grimstone med skärpa i rösten.

– Det är Annacombs stad, påpekade DeKrantz allvarligt. Annacomb!

– Oroa dig inte, kamrat, svarade Grimstone. Gubben pensionerade sig förra året.

– Han har väl en efterträdare?

– Efterträdare och efterträdare. Hans son kan knappast vara lika svår att tas med.



En mörk slank kvinna kom jäktande över gatan, medan Allison tog av sig sin skjorta på läkarmottagningen. Hon stannade framför fönstret, mindre än tre meter ifrån honom, och deras blickar möttes för ett kort ögonblick.

Hennes kinder rodnade, och de stora ögonen blev nästan svarta, under det att blicken gled nedåt i en snabb granskning av hans seniga överkropp. Så försvann kvinnan ur synfältet.

Dodge lufsade in och påbörjade sin undersökning av Allison. Genom den stängda dörren hördes häftig ordväxling mellan en man och en kvinna.

– Att de där två aldrig kan hålla sams, suckade läkaren och lyssnade på patientens hjärta.

Allison kände igen sheriffens röst, och han tyckte om kvinnans mörka stämma, även om tonen var i oförsonligaste laget.

– Sheriffens fru? sa Allison.

– Stämmer. De började gräla framför prästen och har hållit på i tre år nu. Det är väl därför de aldrig får till några barn. Lägg er på mage, är ni snäll.

Dörren slogs upp, och kvinnan Allison sett genom fönstret klapprade in med hetsiga steg. Den snäva kjolen framhävde hennes vackert rundade höfter och långa ben. Ögonen flammade och hon riktade ett anklagande pekfinger mot doktor Dodge.

– Min man var här först, sa hon. Ni ska ta patienterna i tur och ordning.

– Snälla mrs Annacomb, vädjade läkaren. Kan vi tala om det lite senare?

– Nej, det kan vi inte. Jag är trött på att ni alltid …

– Ma’am, sa Allison förde två fingrar mot tinningen i en nonchalant hälsning.

Deras blickar möttes åter, och Allison hoppades att de skulle kunna mötas under mer vänskapliga former vid ett senare tillfälle. Han anade en glupande hunger bakom den ilskna masken och funderade på om han kunde lura iväg sheriffen någonstans, så att han fick några dagar på sig att i lugn och ro odla bekantskapen med mannens fru. Om bara inte Grimstone varit så nära.

– Gör inte om det bara, sa kvinnan buttert till Dodge. I så fall ber jag borgmästaren skaffa hit en ny stadsläkare.



Ronald Rafferty var en långbent ung man med halmgult hår och ovanligt stora händer och fotter. Han hade bott på en ranch utanför Cinnamon i nitton år, ända sedan sin födelse, och kunde inte tänka sig att bo någon annanstans. Visserligen var staden i minsta laget, och där hände sällan något, förutom under nationaldagen då stan vändes uppochner i uppsluppen karnevalsyra.

Men i Cinnamon fanns Lucille Raines, och henne skulle han gifta sig med så snart hennes far insett att Rafferty Junior var värd att satsa på. Lucilles mor hade han redan övertygat om sin egen förträfflighet genom smicker och några små presenter.

Efter att ha klarat av morgonens sysslor hemma på gården spände Ron Abraham Lincoln framför flakvagnen och körde in till stan. Han fick stånd bara av att tänka på Lucille, alltsedan den dag han råkat se henne och slaktarens dotter Marie-Jane bada i floden utan en tråd på kroppen.

Jeeeesus, vilka sanslöst härliga bröst hon hade. Och den där svarta busken mellan låren kunde göra vem som helst brunstig och bindgalen. Hon såg honom bland buskarna, det var han tvärsäker på, men han hoppades att hon inte anade vad han höll på med.



Om han inte runkat av sig skulle han inte ha kunnat gå hem på flera timmar, och om det var något hans far inte tolererade så var det för sen ankomst.

Minnet av hur han stod där i snåren med staken i vädret, medan Lucilles vita bakdel gled ner i vattnet var ett minne som förföljde honom i heta drömmar natt efter natt. Visst retade hon honom ibland, men flickor var nu en gång födda till retstickor.

Ron manade på den gamla draghästen genom att kittla den på länden med piskan. Hästen ruskade oberört på sin glesa man och fortsatte i samma slöa takt som tidigare.

Så småningom rullade vagnen ut på stora vägen mot stan. Ron knäppte upp läderjackan och rullade sig en cigarrett, sedan han kontrollerat att ingen som kunde rapportera till hans far fanns i närheten. Ron var giftasvuxen, men än så länge fick han varken röka eller dricka starkt för sin far. Det var skamligt.

Ron tog några ordentliga bloss och höll på att vrida nacken ur led, när han hörde en grupp ryttare närma sig på den hårda dammiga vägen. I stället för att rida förbi höll männen in sina hästar, och en vildskäggig kraftigt byggd karl med iskalla svarta ögon red upp vid kuskbocken.

– Läget, Junior? sa mannen flinande. Är vi på rätt väg om vi ska till Cinnamon?

– Det stämmer allt bra det.

– Utmärkt. Du hör hemma i stan, förstår jag?

– Inte riktigt. Strax utanför. Min far äger Bar-R. R står för Rafferty. Ni kanske har hört talas om Lou Rafferty?



– Namnet låter bekant, ljög Grimstone.

– Bäste rodeoryttaren i Nebraska under sex års tid, sa Ron stolt. Det fanns inte en häst han inte kunde rida.

– Imponerande, svarade Grimstone. Hur ser det ut i stan numera? Jag har inte varit i Cinnamon på åratal.

– Stan är väl sig lik, antar jag, sa Ron. Han tyckte inte om att ha främlingar omkring sig, och de här såg speciellt osympatiska ut. Det skulle säkert bli bråk, och han gjorde klokt i att inte beblanda sig med typerna.

– Står horhuset kvar? frågade Grimstone.

– Vart skulle det annars ta vägen? Ron skrattade. De har byggt till en hel våning. Sex flickor kom med tåget i lördags, och det var långa köer utanför det där stället hela natten.

– Det låter höra sig. Grimstone skrattade förtjust. Ursäkta, men hur var namnet?

– Ron Rafferty.

– Trevligt att råkas, Ron Rafferty. Jag kanske skulle kunna få bjuda på en drink någon kväll?

– Tack, det vore trevligt, ljög Ron. Han tänkte hålla sig så långt från den där karln han bara kunde.

DeKrantz red upp vid Grimstones sida så snart de kommit utom hörhåll.

– Hörde jag rätt? sa han.

– Helt rätt, svarade Grimstone flinande. Gubben Rafferty är pojkens far, och han finns med i adressboken jag hittade. Det ska bli mig ett sant nöje att ta reda på vilka affärer det handlar om.



Doc Dodge kompletterade sina anteckningar om den nye patienten, kontrollerade någonting i flera tjocka handböcker och vände sig mot Allison, som var i färd med att knäppa igen skjortan.

– Ni lider inte av sömnlöshet, mr Allison? sa Dodge.

– Tvärtom. Jag slocknar så fort jag lägger huvudet på kudden.

– Det är i alla fall ett gott tecken. Men ni röker och dricker rätt friskt, eller hur?

– Det händer.

– Sånt får ni sluta med.

– Sluta? Helt och hållet?

– Om ni vill överleva. Men det kanske inte är så viktigt för er?

– Doktor Dodge, jag skulle bli mycket tacksam om …

– Ni borde lägga in er nånstans, där ni får vila ut och komma ifrån alla ovanor. Jag känner till ett bra sjukhem inte långt härifrån. Om det finns plats kan ni kanske få bli patient där.

Allisons första impuls var att protestera och ge läkaren några väl valda ord om inkompetens och liknande. Men plötsligt kom Allison att tänka på att en tids vistelse på okänd ort kunde vara mycket välgörande på flera olika sätt.

– Var ligger det där sjukhemmet? frågade han.

– Jag ska rita en karta åt er. Kan ni komma tillbaka i eftermiddag så ska allting vara klart.



Lucille hade gått ut skolan utan att utmärka sig speciellt. Hon var inte ointelligent, men att läsa och skriva tilltalade henne inte det bittersta. Det fanns så mycket annat att tänka på. Efter skolan hamnade hon som biträde i faderns diversehandel.

Enligt modern var detta den rätta platsen för en giftasvuxen flicka. Alla i stan kom förr eller senare på besök till Phil Raines handelsbod, och där kunde de inte undgå att se Lucille, Cinnamons vackraste blomma.

Blomma? Lucille fnissade för sig själv, när hon tänkte på sin mors alla framtidsplaner för henne. Om hon fick bestämma själv skulle det dröja både länge och väl innan hon stod framför prästen. Varför binda sig vid en, när det fanns så många trevliga unga män att umgås med?

Hjälp, nu dök Ronald Rafferty upp igen!

– Jag måste tvätta händerna, sa Lucille till sin far och smet ut på lagret. Mellan travarna av mjölsäckar såg hon Ron klampa in och bocka sig som en skolpojke för hennes far. Han var tyvärr en fjant, och aldrig i livet att hon tänkte uppmuntra en sån.

Smög omkring i buskarna och smygtittade när hon badade naken gjorde han också. Just då hade det förstås varit ganska upphetsande, men det var bara för att Marie-Jane bjudit på körsbärsvin och berättat en massa härligt snuskiga historier. Det fanns ingen som kunde berätta som hon.

En berättelse mindes Lucille speciellt. Den handlade om en präst med så stor … hon kom av sig totalt, när hon såg hur Ron drog sig in bakom en trave kartonger och bökade med handen i byxfickan. Han bände och trevade, och plötsligt insåg Lucille rodnande vad som drabbat honom. Var det för hennes skull?

Gud, så byxorna putade! Vilken tur att hon hann iväg, innan han fått syn på henne. Hon skulle ha rodnat ihjäl sig.

– Men flicka lilla, vad gör du här? fräste hennes mor och gav sin dotter en lätt knuff. Mr Rafferty Junior väntar ju på dig därute. Seså, in och betjäna honom nu.

Betjäna? Lucille kunde nätt och jämnt hålla sig för skratt. Det skulle allt se ut om handlarens dotter betjänade de manliga kunderna. Betjänade, det var ju sådant hororna borta på Emmerich Road sysslade med.

– Men se Ron, sa hon överdrivet vänligt. Inte såg jag att du kommit hit. Har du blivit betjänad än?



Ludwig Grimstone såg sig omkring, när han mitt i kretsen av sina män red huvudgatan fram.

– Cinnamon, sa han och avsmakade stadens namn. Jag undrar vad du har att bjuda på den här gången.

DeKrantzs vaksamma blickar gled från ansikte till ansikte. Den mannen kunde aldrig koppla av. När de passerade handelsboden kom en tunnhårig, blekfet man ut kånkande på en mjölsäck.

– Hallå där! ropade DeKrantz. Har ni sett ett svartklädd, lång karl rida förbi?

– DeKrantz, för helvete! väste Grimstone varnande. Måste du ropa ut vad vi har för ärende i stan?

– Jag tror han är hos doktor Dodge just nu, svarade mannen med säcken omisstänksamt. Har ni kommit ifrån varandra?

– Det skulle man kunna säga, svarade DeKrantz bistert och blängde på Grimstone. Det var på tiden att denne började uppskatta honom efter förtjänst.

– Doktor Dodge, sa han. Vad väntar vi på?







En skänk från ovan


Allison hejdade två småpojkar, som kom rusande på gatan, och erbjöd dem varsin halvdollar för att föra hans häst till hyrstallet. De accepterade utan att tveka, och Allison valde att promenera genom gränden mellan läkarens hus och slaktarens fula stenkåk för att komma ut på Livingstone Avenue mitt emot järnvägsstationen.

Därav kom det sig att Grimstone och hans män missade sitt byte med ungefär en minut. När de stövlade in och frågade efter Clay Allison fanns bara Dodge och sheriffen kvar på mottagningen. Annacomb var glad att han lagt skjortan över västen med sheriffstjärnan. Främlingarna verkade vara kapabla till både det ena och det andra, och han ville inte bli inblandad i något bråk.

– Vart tog karln vägen när ni undersökt honom? frågade Grimstone surmulet.

– Jag tror han red vidare, sa Doc Dodge med ett trovärdigt småstadsflin på läpparna.

– Tror?

– Ja, jag är nästan säker. Han sa att han skulle vidare.

– Vart då, om jag får fråga?

– Norröver. Eller möjligen söderut. Han var lite obestämd på den punkten.

– Driver ni med mig, Doc?

– Vem? Jag? Nej, jag driver aldrig med en enda människa.

– Ni ska ta det väldigt försiktigt med den där tonen, min bäste herre. Jag är inte att leka med.



– Jag tror jag förstår.

Grimstone gav läkaren en irriterad blick och marscherade ut med DeKrantz hack i häl.

– Gratulerar, mr Ynkrygg, hånade läkaren och drog på sig sin silvergrå långrock.

– Vart tar ni vägen, mr Dodge? Ni tänker väl inte varna honom?

– Det kan du ge dig fan på, din fege kruka. Försvinn härifrån. Måtte du magra ännu mer tills du försvinner helt. Du är en skamfläck för Cinnamon, vet du det? Jag borde tala om för din far hur du uppför dig.

– Det blir nog inte lätt, svarade sheriffen och klädde sig. Som ni vet är han inte riktigt kurant.

– Som du vet är jag den som försöker få honom klar i huvudet. Du ser väl helst att han aldrig blir sig själv igen. Packa dig iväg innan jag säger något jag kan få ångra.



En långbent pojke med kalvaktiga rörelser steg ut från handelsboden i sällskap med en sällsynt tilltalande ung blond flicka. Hon var mycket välskapt med trinda bröst och breda höfter. Allisons roade leende fick henne att rodna, men hon vände inte bort blicken.

– Vad glor du på? frågade Ron.

– En riktig karl, svarade hon retsamt. Tänk om du såg ut så där.

– Det är väl, för fan, inget fel på mitt utseende.

– Därom kan man ha delade meningar, svarade Lucille.

Den hade fortfarande inte slaknat, och han hade all möda i världen att dölja sitt tillstånd för henne. Herregud, så stor den måste vara, när hon kunde se den trots vida blåbyxor. Ibland, speciellt på nätterna när hon inte kunde sova, fantiserade Lucille om Ron.

De hade trots allt en hel del gemensamt. Födda samma dag, nästan samma timme. Och hon var övertygad om att han delade hennes längtan om att gå hela vägen, och det snart.

– Har du gjort det med någon ännu? sa hon drömmande.

– Det kan väl hända.

– Jag tror dig inte.

– Än du då?

– Det är väl min sak, dummer.

Den svartklädde tog sig mot mellangärdet, och det såg ut som om han fått en spark i magen, men han rätade snabbt på ryggen och låtsades inte om smärtan. Det skulle ha varit veklingen Ron det, eller ynkryggen Annacomb, västerns fjantigaste sheriff.

– Hur blir det med dansen på lördag? undrade Ron osäkert.

– Det blir väl bra, svarade Lucille kallt.

– Du vet vad jag menar.

– Hur ska jag kunna veta det, när du aldrig vågar säga något.

– Följer du … jag menar, du lovade att följa mig till … jag …

– Ja, ja, jaaa, bara du inte tjatar! svarade hon. Nu måste jag gå in och arbeta.

Hon stannade till med handen på myggdörren och studerade sex män, som satt av utanför Pallas Hotel. Mrs Higgins och hennes väninna änkefru Dodds trippade undan i panik för att komma så långt från främlingarna som möjligt.

Den skäggige anföraren flinade brett mot Lucille och tuggade frenetiskt på sin cigarrstump. Hans följeslagare verkade mer på sin vakt.

– Lucille! röt hennes far från butiken. Ska jag behöva göra allting själv i det här huset?



De hade redan kommit till stan.

Allison vände bort ansiktet när Grimstone och hans hejdukar red förbi. Han hade hoppats få åtminstone några timmar på sig att i lugn och ro besluta om han skulle dra sig tillbaka till det sjukhem, som Doc Dodge rekommenderat, men nu gällde det tydligen att bestämma sig snabbt.

Han satte i sig det sista stycket av den stora steken, sög upp köttsaften med det vita brödet och drack ur sitt öl. Det fanns inte tid till något kaffe. Han betalade och gick ut på gatan. Det hade blivit mörkt, och inga stjärnor syntes på den molniga himlen.

Plötsligt kände han något hårt i ryggen.

– Inga onödiga rörelser, kamrat, sa en viskande stämma, och Allisons Barnum Jubilee-45 försvann ur hölstret. Nu ska vi två gå och tala med chefen.

Vi två? Det betydde att den som hotade honom var ensam. Utmärkt. Nu gällde det att vinna tid.

– Vem är din chef? sa Allison nonchalant.

– Så du känner inte till honom? Mannen lät road.

– Nej, det tvivlar jag på.

– Han heter Ludwig Grimstone och tyckte inte om att du lurade honom på hans pengar borta i Kansas.

– Det gjorde jag inte. Och även om jag tog hand om en del pengar var jag i god tro. Alla andra trodde också att Huysman spelade med egna pengar.

– Det trodde du inte alls, svarade Sidney DeKrantz. Och även om du känt till att idioten Huysman använde någon annans spelkapital skulle du ha spelat skjortan av honom, eller hur?

– Det är möjligt.

– Försök inte. Ska vi gå då. Lugnt och försiktigt utan att väcka uppmärksamhet.

Det var något som inte stämde. Den bleke mannen med den tjocka accenten hade ingen större brådska att föra Allison till sin chef. Och inte valde han den närmaste vägen heller. I en trång gränd hejdade han Allison och kontrollerade att ingen människa fanns i närheten.

– Vad är det frågan om? undrade Allison.

– Det är en sak jag skulle vilja veta.

– Borde inte mr Grimstone ställa den frågan?

– Håll käften! svarade DeKrantz och rappade till sin fånge på överarmen med revolverpipan. Det gjorde djävulskt ont, men Allison bet ihop tänderna och rörde inte en min.

– Var finns pengarna? sa holländaren nervöst. Raska på, tala om det nu.

– Vilka pengar?

– Vinsten, för helvete. Jag ger dig en chans att komma undan, kamrat. Ge mig det du vann så får du löpa.

– Och får en kula i ryggen som tack för besväret?

– Du litar inte på mig?

– Borde jag göra det? Allison flinade brett.

Den svartklädde spelarens nonchalans sopade bort de sista resterna av DeKrantz självförtroende, och han bestämde sig för att inte genomföra planen. Kanske var det säkrast att hålla god min och låta Grimstone fortsätta att ge order. Åtminstone tills vidare. Förr eller senare skulle det komma en dag, då DeKrantz kunde utnyttja allt han visste om sin chef och ge igen för alla hånfulla tillmälen.

– Bara ett ord på vägen, mr Allison, sa han och pressade Allisons underkäke uppåt med Coltens mynning. Inte ett ord till Grimstone om det du hört, då är du dödens.

– Jag lyssnar alltid till goda råd, sa Allison leende. Ska vi gå då?

DeKrantz hatade folk som inte hade vett att visa rädsla. Själv var han likadan, men bara på ytan. De första mardrömmarna drabbade honom under natten efter massakern i Cincinatti, då han, Grimstone och tre till utraderade ett gäng konkurrenter under en påbörjad fredsförhandling.

De hade preparerat mötesplatsen ett dygn tidigare. När de sedan visiterades före mötet var de rena, och det fick Nicholas Fox Sanford och hans män att slappna av och tro på en fredlig lösning av en halvårslång konflikt. På ett givet tecken drog de fem i Grimstones rövarband fram revolvrar under borden och började skjuta vilt omkring sig. De lämnade fem döda och tre svårt skadade banditer efter sig i konferensrummet.

DeKrantz kunde inte glömma den unge man han sköt i ansiktet från nära håll. För första gången blev han varse vilken fruktansvärd eldkraft en Colt 45 hade. Vänstra delen av mannens ansikte trycktes in från kindbenet ned till hakspetsen, och trots den hemska skadan levde offret ända tills Grimstone gjorde slut på pinan med ett nackskott.

– Du får lära dig att sikta bättre, var hans enda kommentar.

Var och varannan natt fick DeKrantz besök av Sonny Peacock i sina drömmar. Sonny var död, och maskar krälade ur det gapande såret i ansiktet, men han hånlog med dödskalletänder och rosslade fram en hälsning, som fyllde DeKrantz med fruktan och vämjelse. Sedan började jakten som ibland kunde pågå ända till gryningen.

– Du ser inte ut att må bra, sa Allison.

– Ett ord till och jag glömmer bort att jag lovat föra dig till Grimstone.

Allison höjde händerna till en avvärjande gest, och gjorde sig redo att attackera DeKrantz, men denne var på sin vakt och drog sig utom räckhåll. Då föll plötsligt någonting från skyn och träffade holländaren i huvudet. Han gnällde till av smärta och sjönk ner på gatan intill en tung halmbal, som av någon anledning fallit ut ur ett vindsfönster tre våningar över dem. Allison tog tillbaka sin revolver, och konstaterade att DeKrantz var omtöcknad men fortfarande vid medvetande.

– Jag skulle kunna skjuta dig på fläcken, sa Allison flämtande med handen hårt tryckt mot mellangärdet. Men jag ska låta dig leva – på ett villkor. Gå raka vägen till Grimstone och tala om för den grisen att jag dödar honom om han inte lämnar mig i fred. Sätter han hårt mot hårt kommer en av oss att lämna stan med fötterna först.



Ludwig Grimstone trodde inte sina öron. Hur vågade den där långsmala typen hota honom? Visste han inte att de var sju stycken? Hade han glömt att heder var ett okänt begrepp för Grimstone?

– Hur lät han? undrade Grimstone.

– Lugn, svarade DeKrantz och hoppades få se en glimt av oro eller rädsla i bossens ögon, men den uteblev.

– Det här kan bli riktigt roligt. Grimstone sken upp och gjorde tecken åt den yngste av sina två adjutanter, den enörade Joker, att hälla upp mer bourbon. Jokers kamrat Morbid koncentrerade sig intensivt på att dra benen av en jaktspindel. Han ville se hur många ben spindeln behövde för att kunna försöka fly. Klarade den sig med fyra, tre eller två? Nej, inte två, aldrig i livet. Då skulle spindeln falla omkull. Minst tre ben måste vara kvar.

Grimstone bläddrade på måfå igenom adressboken han stulit i den tomma ranchbyggnaden dagen innan, och försökte räkna ut vad grupperna av bokstäver och siffror betydde.

Varför var anteckningarna så viktiga att de måste kodas? Han började misstänka att det kunde vara lönande att bearbeta några av namnen i boken.

Att tänka var hårt arbete för Grimstone. Han hade bara gått tre terminer i skolan, och först vid arton års ålder lärde han sig läsa ordentligt. Flickan som lärde honom bodde fortfarande kvar i Cinnamon, men det var föga troligt att hon kände igen honom. På den tiden hade han varit smal och mycket ung.

Nu vägde han trettio kilo mer, bar svart helskägg och hår ner över öron och nacke. För en liten stund sedan hade han hört saker om henne som inte tilltalade honom. Hon var gift med staden Cinnamons sheriff, och Grimstone ville ha så lite som möjligt med familjen Annacomb att göra.

Clay Allisons hot roade och oroade honom. – Han undrade också över varför mannen han jagade inte använt sitt rätta namn här i stan. Kanske ville han bara blanda bort korten för sin förföljare.



Arndt Huysman kunde inte låta bli att fingra på det fullproppade penningbältet han bar runt midjan under skjortan. Det roade honom oerhört att han lyckats lura Grimstone. Uppenbarligen trodde denne på historien att Huysman spelat bort över tio tusen dollar.

I själva verket hade han bara tagit med sig drygt två tusen till saloonen. Då spelet var över låtsades han gå till sitt hotellrum, där han visste att Grimstone skulle söka upp honom.

Men i skydd av mörkret smet han ut bakvägen från hotellet och hämtade väskan han grävt ner i en vattentät segeldukspåse bakom järnvägsstationen. Innan Grimstone ens fått veta vad som hänt satt Huysman på tåget åtskilliga kilometer från brottsplatsen. Ett kortfattat meddelande var allt han lämnade efter sig.

– Nästa Cinnamon! ropade den passerande konduktören. Cinnamon nästa. Tåget gör ett kort uppehåll.

– Hur kort blir uppehållet? frågade Huysman. Hinner jag äta något?

– Om ni skyndar er. Vi varskor passagerarna genom att vissla tre gånger fem minuter före avgång.

– Vilken håla! suckade Huysman och såg ut över de fallfärdiga rucklen i stadens utkanter. Hur kan folk vilja bo så här?

– De kanske inte har något val, svarade konduktören försiktigt och gick vidare.

Huysman sträckte på sig och tände en ny cigarr. Trots att han köpt flera nya kostymer och enkel resa till Mexiko hade han fortfarande nästan åtta tusen på fickan. Det skulle räcka ett bra tag, om han var sparsam med utgifterna.



Utpressning

När Allison skickat iväg DeKrantz började han undra hur det kunde komma sig att en halmbal råkat falla ner rakt i huvudet på mannen, som hotat honom till livet. Nyfikenheten fick Allison att klättra uppför fyra branta smala trappor för att komma till vinden.
Hela vinden var fullproppad med hö för den kommande vintern, och för att få upp balarna hade man använt en vinsch från fönstret mot bakgården. Balarna stod tio meter från det fönster varifrån Allisons räddning kommit. Fönstret var dessutom noga igenhaspat.
Någon hade av någon outgrundlig anledning kommit till undsättning och därefter försvunnit spårlöst igen. Liksom den nattlige besökare som tagit sig en titt på Allison, medan han låg och sov vid sin lägereld. Trots sin oväntade räddning kände han sig oroad.

Lucilles far Phil Raines var besatt av att framstå som Cinnamons främste affärsman. Han slet som ett djur hela dagarna, och när bokföringen var klar runt midnatt ägnade han minst en timme åt att gå igenom eventuella investeringsobjekt. Naturligtvis förblev han inte opåverkad av detta slit sju dagar i veckan.
Vid trettioåtta års ålder såg han ut som en sliten femtioåring, och det hände ofta att han somnade vid middagsbordet mellan två tuggor. Men denna dag var han förvånansvärt pigg, och kunde inte låta bli att skämta med sin frodiga hustru om hennes ständigt återkommande giftermålsplaner för deras dotter.
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